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ARTICULO DE OFICIO.
-Ximl ordenjijando la época hasta que dehe. continuarse esbdeutte- 

do 'é la tropa los premios mayores de nueve reales. h r, t ¡
Al Inspector General dé Caballería dígocon esta fecha. lósi- 

guiente: El Rby nuestro Sefior, en cuyo' soberano conocimjentb 
hé puesto la consulta que V. E. ha remitido en $ del actual, rer 
lativ* á preguntar sí las clases de tropas han de continuar disfru- 
tanÜpios'préniíos mayores dé. ouere náb, respecto i nof'nlnnc 
jiechq'et abono correspondiente i ellos por-las oficina* de.cuenta 
yVázon ~ae Aragón; se ha férvido S. M. inandar: que debe abo
narse á todos los premios , que hayan obtenido hasta la publicación 
%T. niievo arreglo , comp igiulmentelot que les correspóncLiñ por 

- .Üabér cumplido los plazos señalados >Mn el goce de elfm antes de 
jirincipiar á regir el nuevo arregló. DeRaeí orden dcc. Madrid 
jjj'dé Agostó de i8i8s&adniio.
Circular de la JXreeehm general de- Meatos rectificando moa equi- 

vacación sometida en la Real ordende j de Agesto? sobre la 
inteligencia de la palabra afecto» de otra. Je s.° de Marta 
de sHuj. ... i
En la circular impresa que expidió esta Dirección en 9 de 

Febrero de este afio, trasladando una Real orden del 3 del. mis
mo, sobre q[ue los metales preciosos y áéúfiados están Comprendi- 

rdó^mitamente «a la palabra efectosque contiene la de i.° de 
;Marzp,de 1817, sé padeció, la equivocación material al insertarle 
déüécir géneros de licitó comercio/en lugaT da s'Jfrito.

■ *- > ™ NOTICIAS EXTRANGÉRAS.

<' TOKQVIA. •'•

Consipntinopla ?(ds,Julio.
. .. 'Acaba de saber la Puerta por el Ministro de los Paites Bajos 
'que sus esfuerzos para que. volviese. á, esta capital Mr. Stratford 
Cánning como Embajador de la Gtan Bretaña no habían tenido 
efecto; y esta noticia ha frustrado las esperanzas de la Puerta. 
El t8 el Divan pasó á tratar de este asunto , habiendo tenido á la 
vista. los,documentos relativos i esta negociación; por .esto.*e prue
ba bi importancia.qué .sé.da allí á los .sentimientos 'del Gabinete 

inglés., la sesión del Divani duró seis horas ( habiéndose concluido 
A ías oncé de la noche.: inmediatamente se reunieron .en comisión 
ami-et^cl Mufti > eL ¡Oiain, Visir, él Re¡*-efFendi y otros tres indi- 
■viduqsV él Sultán asistió £ ésta' junta.éhizo discutir otra vez las 
iuestibne» sometidasá la asamblea general del Diván. Estas; eran, 
,i.r. No habiéndose conseguido convenir separadamente con una 
'potencia' sobre el tratado del ó de Julio, ¡déberi la Puertaaccc- 
.dersiu restricción á estas estipulaciones y enviar un ensbajador' á

xpn las ,qtra$ dos potencias ) Las opinibnes.fueron muy .diversas so
bré latd1 cuestión, en términos que quedó sin resolverse, y respec- 
40 dé la, *.a fueronj.muy.aca,lorados,¡|<»0debates ¡“él .partido, pácí- 
%n ^Insistió en enviar á! .cuartel genprel ruso dos 'comisionados; 
qpejo ei. partidocónttifió se opuso Í V jirÍKiUan éitcja^,’ después
jdnbptiétM! W.*»
al taballo.y abandóncse a sí mismo, sj al nn se ha dé ^éUhoquc.”
^a.pr.':
ron'

.»-• n ' a-
.oí...'

it» estragos qué en él hábia hecho la peste, como porlas pér
didas que había experimentado en éf sitio dé Brailow. Los refuer- 
aos que ha recibido^ ascienden a 458 bónibres, los cuales se han 
sacado dél ejército de reserva dcT felA-hAríscal conde Sachen v

Ltmberg 9 de Agosto. , .
-c ; cart*s.de,-la Vblhyma coftjenpn varios detáfles'«>6*5 lc¡s 
^numerosos refuerzos que seliañ enviado al ejército.det; feld-ína- 
jiscal conde de .W.tUgpretéín, desdé^que: prinL'ipiaroií Tas hostili- 
_dadcs. Este ejércitü íe babia dismiautdo notablenKnte, tanto piar

puetto
diyisipii.de 158 hombres, los cuales deben marchar i reunirse al 
ejercito de reserva qué ise hatlá en' íá Vólhynia , para dirigirse des
dé aquí hacia el Danubio ¡ si las'cirChnstanéús lo exigiesen:

'Se han recibido noticias de'Tiflh 'con-fecha deh 5 dé Julio úl
timo: segpn ellas parece que se han manifestado algunas señales de 
insubordinación ,e.n los 'regimientos de la lanwer armenia qué or
ganizó el general Sípoegin, gobernador militar de la Georgia. 
Córriátí, voces en ésta ciudad que'^min el parte de Erzerón el ge
neral Paskewitch iba con más lentitud eñ sus adelantamientos en 
el territorio otomano, á causa de los excesivos calores que sé ex-

ririmentaban en aquel píis, y por el mal estado de los caminos, 
cuyas dificultades débia añadirse la de:tener que conducir todas 
las subsistencias.

Sé asegura que se há manifestado otra vez entre los hebrtañtcs 
dé. las poblaciones del Cáucaso síntomas de rebelión , y qué al 
mismo tiempo >e habían observado en la otra parte del Araxes, 
entre fas tropas persas que están alli de' observación, movimientos 
muy extraños, y basta sé decía que ya tenia conocimiento de ellos 
el general Paskewitch, y que esto era la principal causa dé haber 
detenido este generarsus operaciones; pues desde la toma de Kars 
no había dado un ¡paso pan dirigirse sobre Erzeron: también se 
tenia por cierto que se había vuelto á Erivan para observar dé mas 
cerca' la actitud de-los persas, y ver si puede penetrar en el Asia 
menor sin exponer d una'invasión sus últimas conquistas hechas en 
la orilla izquierda del Araxes. '

1S1AS. JÓNICAS.

Corfú 26 de Julio.
El 20 de este nies ¿ las cinco de la mañana se dieron i la vela, 

dirigiéndose hicia las aguas dé Navarino, el Asia y el Conquista
dor,.» cuyo bordo iban los Almirantes Codrington y Mr. déRig- 
ny, el bergantín francés el Alción, las dtís goletas inglesas Hind 
y Rocer. Por la. noche partió támbieñ la fragata francesa la Sirena, 
y tomó el mismo rumbo. La precipitada salida de los dos almiran
tes lia. causado aquí tanta mas sensación, cuanto se estaban bácien- 
do los preparativos para un banquete que iba á dar á bordo de su 
buque; Mr. de Rigny, quién tenia convidadas á machas personas 
'de distinción, y entre ellas al Embajador francés ¿onde de Gui- 
lleminot. Hoy hemos tenido noticia de que los almirantes habían 
llegado antes dé ayer á Zanté", adonde se .hallaban el almirante 
Héidén y él conde dé Capo d’Istria.

' - ■ CKBCIA. ■ .

Respuesta dél cimdeCapo cPIstria al Patriarca griego de Coas- 
tqntinopla.

?' V . . .j.’..; COBIEaNO DE CXECIA.
: ‘El presidente de la Grecia al sántísimo Patriarca ecuménico y 
;ál santo sínodo que le asiste. .

f»El rescripto de vuestra suprema santidad y deT santo síno- 
!3o ,‘ dirigido el nies de Febrero á los principales primados ecle- 
"siasticos y á los:demás cristianos griegos habitantes de la Mqrea y 
V4:fts;.«slas' dél Archipiélago; se' había publicado ya en todos' los 
‘pen¿»dicos de,Europa y aun de la Grecia, cuando los santos Ar- 
*zól>Sipos y Metropolitanos de Nicea . Calcedonia, Lirisa y Janin.t, 
acompañados del -gran Protosinkehs (vicario cencral), han llegado 

jpor fin á ¡a isla; de Poros , donde Nos residimos.
»Al di», siguiente de su llegada hicimos invitarlos para que
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j'or dcou que ruñe uesperanza ^‘úeToJaflivtioiu2ifÍt)MBl' 
no podemos ocultar i vuestra santidad nuestro sentimiento, al co
nocer que la misión de éMoslhiefaiicaséercduéia únicamente á en
tregarnos en amojygfe | r^fp^l í^brero, y á
empellarnos con la mayorehergia jira qira dejásemos traslucir por 
lo menos, que la nación griega podría someterse i Jas exhorta
ciones de vuestra suprema sanidad- Q I- ’.lí z .' ' ■ “Vi l: ;'

n Habiendo recibido en persona maestro rescripto' osexpoo- 
dremos con toda franquea las razones por que no puede confor
marse con mgstfocvotofc,~ni producir los. fruteagucospiproetcis. 
Mostrándonos los Arzobispos encargados de esta misión cuánto 
.deseaban 41fwr una contestación nuestra,, no. tenemos dificultad en 
.dirigirla póréecritqi en los mismos término* que se la dimos ver- 
'bal mente en «¡nutra conferencia de i de. Jimio;

«Persuadidos Nos profundamente de todo ló que debemos i lá 
posición de. j/iiWHfé .ájjmsín (en Constant inopia;, y en oficial 
de la pcnom d¡e «Meará .suprema santidad, no creemos oportuno 
ni cpnveoieiite extenderfioa' «obre el contexto“de vuestro rescripto, 
ni enpiimr «pás ampliamente los artículos 4e conciliación, de cu- 
ya observancia esperaría vuestra santidad el origen de un porve
nir mas venturoso pára los griegjM, que loa reparase de tan largos 
sfiosde padecer» / les ¡¿»z«M»ese sobre todo el reposo y la segu
ridad- " .

«Nos limítainps solamentei llamar la atención de vuestra su
prema santidad y del santo sínodo sobre él número de garan
tías de que la Grecia es deudora, bajo ese respecto, i Ja equidad j 
benevolencia cristiana dcSS. MM.1. y RR. el Emperador de Ru
sia, y los Reyes dc Francia y de Inglaterra. Rogamos demás de eso 
¿ vuestra suprema santidad, que medite en supiadosa contrición los 
prodigios que el Dios de .misericordia bé suscitado en todos tiem
pos, y particularmente en nuestra época, para la libertad de este 
pueblo. Cercado exterionacnte y combatido por ejércitos formida
ble: descaminado en, su interior por todas las ilusiones dé que 
los zelos y la perfidia se valen para seducir la humana debilidad: 
trabajado por ios consejos de la inexperiencia; arrastradoniil ve
ces i los bordes del precipicio, este pueblo vive sin embargo to
davía : vive, y se sostiene porque Dio* lo cubre .con su gracia, y
le da en su fidelidad á la rcligion cristúna la fuerza necesaria pa
ra la lucha, Ja constancia entre los peligros, y una firmeza inal
terable en esta resolución de arrostrar antes su exterminio, que ir 
nuevamente i doblar el cuello bajo el yugo que sus padres debie- 
r.on sufrir, pero que no aceptaron jamas.

«lia suerte de Grecia es obra de la Providencia divina - los 
hombres no pueden mas que someterse á les decretos de sú volun
tad celestial. Esta es la convicción íntima de los griegos, mucho 
mas en el dia, cuando se acerca el término de sus calamidades , y 
el cumplimiento de sus deseos y_ esperanzas. Ni los mas distingui
dos de ellos, ni los eclesiásticos; ni los prinaadoi, ni el pueblo 
á quienes vuestra santidad se dirige, piensan.de otra manera, di 
pueden admitir una persuasión diferente sin caer en el oprobio, 
sin dejar de ser hombres y dp .ser cristianos.

«Harto ha corrido la sangre á torrentes: demasiadas propie
dades han sido arruinadas hasta en sus cimiento- en los pasados 8 
«fi<* de guerra y de devastación. El país ha sufrido en este tiempo 
á tal punto, que le es absolutamente imposible volver á uña situa
ción que tornaría á sumergirlo en tan espantosos horrores. Pudiera 
habér sido de otra maoer», si el martirio del Patriarca Gregorio 
no hubiese mostrado al santo sínodo, á los magnates de la na
ción , á toda la Grecia'finalmente, lo que debe hacer pera salvarse 
del exterminio, que finnea ha cesado de amenazarla desde él mes 
de Abril de 1821 hasta 6 de julio de 1827. La pérdida de toda 
esperanza fue quien puso las armas en manos, de los griegos: la 
pérdida dé otra esperanza sostiene su defensa;

«Los enemigos habían jurado su ruina; pero soló han servido 
sus maquinaciones para salvarla. La pluma que, habia de firmar su 
sentencia dé muerte (porque ella' no queriá separarse dé las leyes

solida mas ía inviolabilidad de derechos de esta Grecia condenada 
i perecer.... No aclararemos mas esta circunstancia: la verdad está 
de manifiesto á la vista del mundo, y seria superfiua cualquiera 
ilustración. í. ' , ;V",
... «Debemos en nombré de la ilición qué nos ha encargado diri
gir sus.negocios ,ped¡r-para ella y para Nos la bendición dcvué¿- 
tra suprema santidad. Nos os rogamos que vuesttatantidad ie py-

.. .tnñií
«rada <k..que permaneceremos unid?» inviolablemeaseá las bates
“■" * *" •- tgywm,éme^

juzqñifVcoHy¿5i¿ht¿~>~y~lápaCfti¿^>fcísñ~'¿teFfaÍir^^^'tqñÍlÜ¡Bet 
que anua cabeza de la Iglesia debe dispensar i todos sus hijos.

SEntregamos eljmranse «sentó ea manos.de los cuatro Arzo- 
Metropiliunos xle Nicca, CaJoartoMia J&arita y Janina, y 

_ an Protosinkelot, repitiéwioos' todo a desagrado que sen
timos de que no puedas' ser fructuosos los esfuerzos de estos «ene- 
rabies-hÍMrcas,' par»c! cumplimiento de los mandatos de vuestra 
suprema bmtidacL ' ii--

»Poros 9 de Junio de iStLsFmudo: Cepo d’htri* , presi- 
dcdla. a J/. Jnfat/ú , mcictario de Estada”......

■UXGXIA. '

Semlmii Jt ^Agosto.
Escriben de Ksmínieck que varíosdestacamenros que se halla

ban en el gobierno ruso de Pama habían recibido inopinadamen
te la orden d* ponerse en.camino para xcunirse al ejército del 
conde de Wittgcndctn., ,. /

Continuamente itegaagr andes convoyé» de granos pera abas
tecer Ib» almacene» que hay en la linea austríaca.

Todo ajumeia quesepraparan sucesos, que aunque eventuales, 
se tienen’cómo, inevítibiés; se habla de poner inmediatamémé en 
movimiento* el batallón daJés pontonero* que sirve en loa buques 
annuiós del Danubio. .' .'j"

Las últimas cartas que se han recibido de Belgrado anuncian 
que el bajá de esta ciudad había hecho publicar la noticia de . un 
staqqé'qüp Jos rusos bábiandado al ejercito otomano qué se halla 
acampadbdcíante déSchiimla, que st .fin ío habían perdido des
pués de haber experimentado una pérdidá considerable. Es de no
tar que-las noticias que nosUegande Bucharcst, publicadas - bajó la 
influencia rusa , hablan coa mucha circunspección de lo que ha 
pasada delante de Schumla.

nraumu.
1 LStubtt t$ i* Aputo. I •'

Fendoi piíbüeoi. Tres por 100 contolidádos 874.
cartas de Constantinopia recibidas aquí él ip aseguran 

que ie.habia volado el grande almacén'de pólvora tituladq de 
S. Eitíban, de cuyo accidénte habían sido víctimas tfoo turcos y 
200 judíos. ‘ ‘‘‘ ' . ...
— - Hasta el 6 de Juliojde iBiy habjan sido conducidos desde 
Inglaterra á Qúebec en 300 buques 10,121 colonos; y desde di
cho dia hasta el 6 del mismo mes de este afio, solo habían sido 
trasportados en 339 buques 7,415; por donde se ve cuánto se dii* 
minuye la .emigración para el Ciiudí. (Tkt Sun.) .

Et Tár Stendard dice que actualmente se preparan en Ply-
motlth cuatro naves de trasporte destinadas' para la Cohifia, con 
el objeto de tomar á su bordo las tropas portuguesas refugia
das allí. ' J\ '
___JEXTimtt publica Ul circunstancias siguicntra sobre lo ocur
rido entra lbrahim-bajá V-los gefes de'las tres escuadras aliadas: .

Cuándo regresó á la Morca él bergantín de guerra ingles Rifle- 
nm con despechos del bajá de Egiptó para su hijo Ibranim y pa
ra el alminnte ingles en aquellas aguas, Ruaron a Modon el 6 da 
Julio, aniversario del tratadb de Lortdres-pjra conferenciar con 
Ibrahim Jos tras comandantes de las escuadras aliadas; i saber, el 
comodov’o ClmpbeH, por ausencia del almirante Codrington sepa*- 
rado dél mando, el almirante conde Heyden y el almirante de
*•‘8Jf*,-r

Lósiféí gefes de lá escuadra asttecharpn de concierto al gene- 
ral egipcio para que se explicase acerca de la respuesta que habis 
recibido de $ú padre, y'diese 'i conocer sí sus nuevas instrucciones 
facilitában la evacuación de la Morca. Ibrahim contestó qué la 
autorizaban pLenamcnie,.y qu* solo ésperaba los trasportes pare 
embarcar sió tro|»s. |

Dijérónle entonces jos almiranto, que tenian órdenra dé si|i 
cortes para impedir la conducción de griegos á Egipto; y que en 
por tanto itieaesario pusiesé én libertad á todos los prisioneros, an^ 
tes dé sñ .partídá. En esta condición convino Ibrahim sin dificul
tad / diciendo' que se émlñrcaria sin ningún prisionero griego. 
Trataron en seguida los gefes cristianos de los esclavos griegos, 
trasportados antes á Egipto ^ pidiendo en nombre de sus Gobiernos

3ue se diera, libertad á estos desgraciados pero Ibrahim no respon- 
■óá estadmúlnda de una máñera satisfactoria. Vendidos ya aquellos 

prision«ros,y diseminados por todo el Egipto, no podrían ser re
unidos con facilidad. Sobre este punto se ha négado á comprome- 
KtNwJoi' almirantes le manifestaron ademas tus rezelos de qtte



4H pretexte fle trae*. toslnediosde trasportar la* tropa*, podían 
introducirse en lá Mores víveres y municiona, con quelbrahtm 
iPUdiéntétatenene elgútaMiemponus, £ltajfií¿me>túque<Jás es- 
cuad retaliadas podías tpttít C(^ k»j^nb|iígdtes én 1* bahía de 
.Üéntím^jf vigil»ír'^<d*eda ^eciKÍod'da'te c(i5^Míiones pactadas.

Un rasgo" que distingue esta coñFeraoiá.de lM,tenidas anterior
mente con ci general infiel, asegura nuestra confianza en la since- 
Tidad-de sus promesasrtt» oficiales de su'estido mayor han pre- 
senéiádo esteconvenio, fi los cuales. no había permitido Ibrahim 
asistir ¿ las de mas pláticas. Seis deesto»; oficiales (entré ellos el 
rcorórvel: francés SelTe) s« halJaron presentes ¿y confirmaron indi
vidualmente las promesas del astuto egipcio. No solo‘declararon 
-estosqúe aprobaban las condiciones pactadas, sino añadieron que 
en *1 caso de que no cumpliese sus promesas el bajá, no podía con- 
t armas con ellos *, qpese: tenían por muy dichosos en retirarse de 
donde, no.podía aadquiiirglori;i ni ventaja-alguna, y que nada seo* 
-tiiliaá téntoheome la' detención en un país devastado, en que estaban 
í punto de morir de hambre. Tomadas-algunaa disposiciones pera la 
-evacuacioh de la Morca y la entrega de Tos.griegos prisionetos, se 
-rerminólaconfercncia sin dccidir nada sobre las plazas ocupadas 
yk>c iuccosqtie no .pertenecen al ejército de Ibrahim; Si se puede 
.fiae en ia:palabra de este bárbaro fraudulento, dada solemnemente 
-de acuerdo, con sus primerós oficiales , debe por tanto mirarse ya 
-conté .ejecutada la evacuación de la Morea. Esto ha sido «efecto 
únicamántc del temor de tina expedición francesa, aun antes de 
que un solo soldado de ella se haya embarcado.

partirá én éstas circunstancias la expedición! «De qué ser-
vi riaen un país, donde ya noencontrará enemigosí_-Partirá sin la
menor duda (i); y laconferancia. de que hemos hablado, no causa* 
iá mudanza alguna en la determinación del Gobierno francés. El 
primer deber de la expedición Será purgar.de infieles el Pclopone- 

-so. El.entusiasmo de na tropos y la política del.Gobierno las con
ducirá^ con rapidez tai allá del istmo de Corinto, para lanzaT de 
todo él. territorio griego las hordas dé la Puerta. Aténa* hará otra 
vez parte de la tiem clásica:* la Livadia será comprendida en ella; 
y todo el país al sur de una línea tirada desde tarta harta el medio* 
dis de la bahía de Volo, será declarada independiente del despo
tismo musulmán. • • .:
, . Se permitirá, como los per'ó.b'ros franceses han anunciado, to
mar parte én la expedición a jóvenes ingleses distinguidos, en ca
lidad de voluntarios i parar manifestar la uMnitnidad con que pro- 
cedcn tmboc Gobiernos. No solo se emplearán buques ingleses pa
ra trasportar una psrte dc las tropas francesas; tino se destinarán 

•fi este ser vicio bajeles de guerra dela Grari-Bretafia. la expedición 
.podrá-usar de -los depósitos de niunicióñes establecidos en las-islas 
'JÓfiicO* * > s- i ■ ■;

Tamando parte coit taintocalor en la guerra de Turquía , de
biéramos* haber aprendido L no dar el nombre dé aconttcimientot 
jiniertrot á nuestras victorias r polittca ipic ha- conducido los cosa
cos álas faldas del Hemo,.y qne dentro ¿e-poeqs meses hará,enar
bolar sobre el Acrópolis deAtenas e! fobtUmUcmco en lugar de 
Ja media lunas; ■ ■■ ,.-v-

KAMC1A.
; Parié'98de Agoiió.^’’, ‘/'

-. Boira ir hoy. Cinco por roo cohsolidadta 107; fr. 40 . c. 
Acciones del- banco. i<86$ - fr! Empréstito Real’ de España 74$, 

BE éapitan del bergantín Catherina and:- Hatmak que llego a 
Stínderla'nd el 17 dé Julk>, ha referido los horrorosos pormeno
res de un acontecimicnto que recuerda el funesto naufragio’dé la 
lidia, del modo siguiente. EI 4 de Mavoéncontró este bergan
tín én la latitud septentrional de 45 gradoa'y 11 minutos, y á-la 
longitud Oriental de 56 grados (és decir á-4olcguas al Oester del 
puntal del hanco de Terranova) un bote ó lancha perteneciente 
al navio Sobtrbio, que naufragó el 11 de Abril, después de un 
•bbrdage.

A consecuencia de las averías ocasionadas por este accidente 
trabajó su tripuUcion sin descansar un momento, según lasnoti- 
cias que después se han tenido; en mover la* bombas por dos días 
y una noche , * cuyo tiempo se di visó álo lejo* una goleta; Inme- 

- d latamente se metió el capitán del Sobtrbio cnun bote para mar
char i pedir socorro al buque que se había visto.,En el ¡ínterin, 

' lio pudiendé agotarse el agua por los esfuerzqs.de los que trabaja* 
ban, amedrentados siete, marineros al t verla-penetrar por; todas 

. partes, s?.echaron al mar en un botecillo que «narraron alna- 
vio; pero á poco rato se hizo tan rápido el movimiento del So
berbio,que se vieron precisados á cortar el cable por no verse ex-

(1) Véase la Gaceta del a del corriente, artículo de Paría

puestos^á naufragar ;-por lo cual, perdida de vkta á esta sazón la 
í°^ > quedaron en medio de las olas sin otras'esperanzas que las

3tle fundaron etvla*divina Providencia ,-cn-cuyas maños scaban- 
onaron. Sin provisiones, sin agua, mástiles ni velas, fueron estos 

desgraciados, por espacio de 11 dias, el juguete de'las ondas,á 
pesar de los esfuerzos que hicieron éon dos grandes remos que les

Suedaron para dirigirse hacia donde mejor les pareció. Al cabo 
e este* tiempo quiso la divina Providencia que fuesen encontra
dos por el Catherina and Hamuth: ipero en qué situación! Uni

camente don habían sobrevivido á Sus camaradas. Veinte y cuatro 
horas después qué se separaron del navio, dos fueron víctimas del 
cansancio y de la deses peracioh'i y parte de sús cadáveres sirvieron 
de alimento para sostener la miserable existencia de los que tuvie
ron-la desgracia de sobrevivirles: tres de estos infelices no tarda
ron en sucumbir, y los dos restantes que vivían aun, ya sé habían 
abierto mútuamente sus. venas para beberse su sangre, y sostener 
asi, acaso solo por algunas horas mas, la vida que el frió les dis
putaba ya del modo mas cruel.

Elcapitan Zundrem recogió con todo el ínteres que la huma
nidad inspira las dos últimas víctimas- de aquel 'naufragio-, pero 
el uno espiró á pocos instantes, y el otro estaba tan helado que 
juzgo sea al fin preciso cortarle ambas piernas, operación á la 
cual se duda pueda resistir. Atribuye este- hombre la conservación 
de su vida al uso que hacia del tabaco, dé que se había provisto 
con abundancia cuando se metió con sus compañeros en la lancha. 
Quedaron á bordo del Soberbio ocho hombres de la tripulación, y 
el que continuó haciendo de capitán; cuando la lanchuela se se
paró del navio estaba el carpintero trabajando para que los demás 
marineros pudiesen echar la chalupa al mar. Se tienen esperanzas 
de que el capitán Kean alcanzaría a la goleta, y que acaso se- lle
gara á tener noticia sobre la suerte de los últimos’ marineros que 
habían quedado á bordo del Sobirbio,
.... Escriben de Trieste con fecha del 13 de Agosto que aun ao 
se habían recibido-allí-nuevos detalles Sobre-la palpación dé las 
plazas de Coron y de Modon por las tropas inglesas. '»

; Se ban recibido por extraordinario-noticias dé 'Buéfiarest 
con fecha del 4 de Agosto, las cuales anuncian que se esperSb«íi 
allí grandesacontecí míenlos; que la» noticias del cuartel'-general 
del gránele ejército ruso. acimpado á la vista doSchumla, alcanzan 
hasta al 27 de Julio• peto nada ele particular contienen: parece 
que antes de darse un ataque general á esta formidable posición, 
se espera la reunión deb ejército -del generalRoth, porqué las 
fuerzas «urcas reunidas en Schumla son «ñas -considerables de lo 
que «é -había creído hasta ahora. Se espera - allí de un momento'á 
oteo al Gran Duque Miguel, que se hallaba delante de Silistria.

ESPAÑA.
Madrid 8 di Setiembre.

SS..MM. y AA. continúan en ésta corte sin novedad éa su 
importante salud.

vazibdadsb esvadisticAs^dii una

s Precios Jt frútoi tn lá mitad'primera de -Apoíto. 
AíAVA^Kiforñi;-Trigo, fanega a8 ¿ 34: maíz 16: cebada 

14: avena 13: vino, cántara 2a. .
Axagom~_/é/ca>7iZ. - Aceite* arroba 40 á 44. Lo denus como 

•el mes de Julio. :• ^ :-
Borja. Cebada, fanega^ aragonesa, 3 4 A: -trigo y viho sin 

mudanza: aceite, arroba 4a á 44.
Dar oca. Trigo 26 á s'ST'cehtehó 18: cebada 11: vino, cán

taro 44: aceite, arroba 4á~‘ i -‘ -
Huerca. Aceite 40. Todo lo demás sin variación.

’ Jüca. 'Trigo ri: viho y - ’j*. . .
Teruel. Aceite 38. Los démas-sin áltéracion.
Zaragoza. Trigo,ii4 á~»4cebada*/ : aceite 48. '

La cosecha de esu pfdvinciá ha sidd tnedüna en regadío, ma- 
k eh’ técéao. -Larde aceité dá póca esperanza én: general por' ia fal
ta de.lluvias. : *

ríBé'íiié»; cPrbéilicia dcXi^Burga* Trigo, fanega 19 i 23: 
cebada «o á 11: avena 8 .á 9: vino común, arrota 18: aceité 4Á. 

Hé:«tdo,abiiiidante!la:cota:ha; '•'>-• *
Sájcra. Trigo 16: cebada io: VÍnó, cántara /: aceite 48. • 
Sto: Domingo. Trigó i4.á ijt cébadé -ri ■14: vino- 7 i 8« 

aceité 60. . • ,;i « • - v-
Los campos afligidos por la sequía y excesivo calor ofrecen po

cas esperanzas; prometen escasa cosaca da vino, y de aceite con 
• mpeet*iida&;
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Cái>izsí-Algeciras. Tpge, seguí» caikkd * fanega i8 á %&. 

oía» 50: cebada 33 á 24* . . \-;
Jerez.. : Trigo a 5 á go; npiz 30 ¿ 31: cebada 11 ¿22:vino 

de un afei, hptat de 30 arrobas 6ó á 72 pesos, de dos años 86 i 
94; de.tres 198 á-MÓ* . .. . //.

, . Puerto.de Sta.María>. ,; Trigo, ay á j6.: cebada »9 ¿ >0 : vino 
sin mudanza., .. , . - ,L'-c.. ■
. C*ra*v*A—¿BatftUm*. Trigo, cuartera. 56. á do: maíz 38 ¿ 
40: cebada «8: vino sin alteración:-aceite,, carga 380.

Lérida. !,■• Trigoy.avena sin variación: maiz, cuartera, id i 30: 
cebadan ^ id: vino» cántara 14 á »8; aceite, arroba fd á 30.

Reta. Trigo, fanega 40cebadan; vino arroba, áo: aceite 
a8:á30.- ¡. • : . .• • ' . '

Tarrago**. ¡Trigo»cuartera 50:,centeno 40: maiz 3*:ceba- 
da 18: vino,, cargará: aceite, arroba $2..

Algo-ha íloyido,-y se necesita mas para asegurar las cosechas 
pendiente». Sube el aceite» de que se teipe escasez..-

Tortas a. Trigo, cuartera 58: maíz ¡34^ centeno y cebada sin 
novedad:! vino, carga 7.1 ¡ aceite, arroba 44.

Trigo,- fanegadas: cebada 10: vino y 
ace¡tei;*rroba J4. < - •• .

Cabrá.,: > Trigo ao á 14: cebada y vino sin alteración: aceite 20. 
¿nr<M4.o Trigo 20: cebad:» 12: vlno-ii: aceite 21.

. Montüla. Trigo 18:.cebada 10: vino 14: aceite,17.
. Extremapura__ Alcántara. Trigo, fanega ao á 24: centeno
lovcebsda *7: vino, arroba id: aceite 40.

- . Cácftts^x Trigo! 17: á 20: centeno n: cebada 11 á 24: vino 24: 
aceite 38.t: ’v < . ■ # .

Serena, .Trigo ii á 11: cebada 6: vino 16: aceite 30. 
TritjiUo. Trigo. 12. i 14: centeno 8 : cebada 8 4 9- vino ao 

á 24;4S0it* 3S^ 40>
'GAuciA«_jCer»»ái. Trigo, fanaga 48: centeno 32: maiz do: 

cebad» $6.: vino,'arroba 19 á 11. . . 1
... Rrroiil 
da nueva

,; ,Ha*do regular la cosecha de granos, aunque deteriorada por 
ln tnuchaviluvia&ide Julio: la de maiz se presenta bien.

Or/nr^ f Trigoy maiz 50: centeno37$:.vino, carga rlo.
, Pontevedra. Trigo 58s centeno40¡maiz di: vino.,.carga 128. 

Ribadeo. Trigo. 44: centeno 30: maiz y vino sin variedad: 
.aceité^. ; . .. -c i ?!/.-. •

.. Viga*. Trigo 6o; centeno 40: maiz 64: vino ro. ,,
La» grandes liuvias y vientos de las tres primeras, semanas de 

Julio hicieron dañó é los sombrados, .y derribaron los inaiccs en
esta provincia. -.Ah „óA.<.! t .........¡v> -v j

Jaén__Andigar. Trigo, fanega 17: cebada 12: vino, arro
ba 18: aceite 24. ./ ' . 5

Batza. Trigo 24: cebaba. 10: vino 13; aceite 2j.
Jaén. Aceite aóvlái'deinas arííiulós como en Andújar.

... Ubedá.' Trigo «4: cabada.8 á 9: vinoi 1: áceiic a4.'(j>Ye«- 
tfwní.) ./■/_■. .!

AVISOS.
Consiguiente:! Aprevenido enReal orden de 14 de Julio 

último, se saca ¿pública subasta la construcción de cierto número 
de fornituras; capsde guerra y otros artículos; pare equipo del 
Real;.cuerpo de Zapadores, de cuyo .pormenor se instruir» ¿ los 
lidiadores, como también del pliego de.Cóndiciooes, ba jolas que 
.se ha de verilear ¡.dicha subasta , «n la escribanía del número de 
Raya; y para su Tanate está señalado «1 dia rt del corriente mes 
i las 12 en la Intendencia general del ejército. . ■ •

» 80.: vino,'arropa 19 a 22. . .. 1 .......
’roú'i.Trigo 48 á $0: centeno 38 á 4o:maiz «8 á do: ceba- 
:va 38 á 40; viep 46-á 48; vino del país 18 a 19. . . 
aüiaó regular la cosecha de granos, aunque deteriorada por

* ..-:j . 1. ’ \'t\ -v> t .V. ; i.t ■
_ ANUNCIOS. , ..

Continúa el Catálogo de las estampas que se kallan.de venta en 
la Calcografía ^ iáJñf^ret^^É^dl. . ' , '~lJ * '

.1 • »..

..,- i.;, : Eft medio fliego'Je wKj*,¡mperia¡. 'r.;'
. ,< Ja yisita.de tUKstrASe&ora á su,^p£Ínu Sta. Isabjá ^piptado por 
R. de Urbino, y'grabado por E. Boix, 20 rs.

Ja Virgen ál Rez, ipintado p(BrR. de Urbiso/y. grabade^por 
.É« S«lnw, 49 rs..,;¡.' [;l.t :... . • ■ :V,T k o¡. .;

Sacra Familia, llamada la Perla, pintado 'por ’R-tU rbino, y 
gtfjM*.|>9r:F.^eli«(í,!«>:«»•: : :.w<jc- . o. -:T

i. Ja, Plegaria ai Ampr;,■ pintado por J. Grcuze,.y; gjpbádo por 
P. Moles, id rs. r có ■. . <

' El Amor malignó; p»n«ído-porÜí<Cstúici;y'gtábádó por Es-
teveV‘ldr;n; ■ , ataorasiim x’'■ *•*' ;í - 'V--T,.;¡:hoT;;::

Doce vistas del eusr^iór ¿ imertot^del Real Monasterio de San 
Lorenzo del Escorial: dibujadas: por D. jOsef Gomez de Navia, y 
grabadas por D. T: L^vt' Enguídaaot y D. M. Alegre ,rcáda -una
io reaIes.<j'r c«itim«lArÁ^'-^^: : ' ;■:& s¡;<;uh4'., r. nU,¡r. :tú

■ '.•,-u.'u¡.:rj''a~!'iir.i uvjümts ,bil:;i ■ !•: v:”.-'-:

Los suscriptores ¿ lá colección litógráfica de cuadros dcl Rsv 
nuestro Señor.acudiría ¿ recoger et 1 cuaderno, y adelantar «1 
importo :del .t 5^^ en [dicho establecimiento,Ccalle de Alcali, Real 
almacén'de cristales, ::' í-ih •- =

.Cartas de Sta. JuanaFranciscaFruniot, haronea deChan- 
taí, fundadora, del orden de la Visitación de Sta. María; instituto 
de S. Francisco de^Saléstraducidas del¡ (ranees al castellano. Dos 
tomos en 4.0 Se venden: en las librerías ’ de Sanchez , calie de la 
Concepción GerónimaV y de Cuesta, frente ¿ las gradas de S. Fe
lipe el Real, á 3a«s."en pasta y á 2Í2 en rústica. n s>f.* 
^.--.Segunda fantasía con variaciones pfara gúitarra sobre la ca
vatina ok matutiní albori, de la ópera ii &onfta deUago. Terce- 
cera fantasía pan guitarra sobre un tcau delTancredo:'de Rossi- 
ni, ¿ 4 rs. cada una, y la colección reanida i ro. Contradanzas 
escocesas ! 2 rs. para piano .y guitarrat ValaéscdcíRoldaa'para gui
tarra ¿ 5.'Se hallarán en el almácendé música de Hermoso, frente 
a las Covachuelas, con los números deL método de flauta de una y 
tres llaves. ■ .' w-.í !.¡h í:A é:..-- r ;•/ . .;.
■ 1. Fstampá nutria de. S. Fernando-Rey de Esfatím , copiada 
del célebre cuadro pintado por D. Bartolomé Murrlio, y grabada 
en cuartilla de marca: mayor por D. Luis Noseret, á 3 rs. cada 
una. Se: hallará con uná grande colección de santos y santas; de este 
y otros distintos tamaños, en el almacén tmestampas de la calle 
angosta de Májadéritos, frente ! lá confitería; se advierte » que to
mando por mayor hasta co ejemplares ^e mbijará un is por 100, 
y proporcionaímente té hará la gracia segun sea la cantidad. :

: ~-F.n el Real colegio de humanidades de Granada.se/necesita una 
persona que posea ¡ y. pueda enseñar las gramáticas látini y griega 
en, toda su extenúott. Su catgo será instruir en ambas ! los alum
nos que se presenten en la forma, dias, y horas que previene él 
■reglamento general denlos Colegios de humanidadesmanifestando 
-sus progresos en1 esámenes públicos al fin dé cada trimestre. Ebque 
aspire a esta cátedra dirigirá su solicitud ral presbítero D. Josef 
Ambrosio Contreras, director empresario de dicho Rmi: colegio, 
con quién convendrá el premio-y. términos de su contrata ;.y:ejo, 
cutado le propondrá S-la inspección general de Iiutniccion públi- 
ca, conforine á lo prevenido en la ReaJLotden deereccion del eo- 
legio, para que si lo tiene á bien lo hagaá S. M., y recaíga la Real 
aprobación, si no rcuniese el aspirante la circumtanciádeiestar au
torizado para enseñar1: latinidad/con el competente Real-título, el 
dicho director *e ofrece á habilitarle -de '»te preciso:: requisito en 
los: términos que pac^n , luego qoq» haya li¿hó constar se idonei- 
dad pot medio deL cxamen prereñido por la ley. Eá/ lm‘ solicitu
des aeberán expresar el estado, la edad y circunstaucíás 1 persona
les de los aspirantes. . «»• -
- Sm halla vacante el magisterio de latinidad de la villa de Bel- 
chite, en el reino de Aragón, ¿uya dófacion fija es de rs. vn. 
cobrados por el a^ubtámirato, y ademas sú»a peseta ánensúal! con 
que contribuyen los estudiantes de ia villt,.y 6 rs. por los forás- 
-teroú Los pretendientes podrán .dirigir sus. solicitudes francas de 
-porte hasta el 30 del corriente tncs oi;Setiá»brc por irledio del al- 
iCaldd nnyór de -sücha Villa; en:inteligencia» que para xcr:agraciado 
ba de acredítarseJar-buena conducta inónl.y política, yAos -demás 

; requisitos ^ue presecibc el último: reglamento aprobado pór S. M. 
-uLlSe halla vacáiitculá plaza dé: médico de la !ciudad de Coria,

/ dotada con ^oá duccdos anuales contra sus propíoS,v!págádécos en 
¡ tres tercios iguales¿ conUibertad i los -ajustes ó, igüaiús/qué: con los 
particulares pueda hacerse; los profesores ¿quienes íes acomóde, di- 
r igiránicn lodo cote mes sus soiieit udest á la sccretaróide ayunU- 

■mienló de dicha «iudad. , tu, >-•/> :/: / 7 i,--:/': u;';;:./: 
■A'-h -S* halla:Vacaoteél ¡partido d; cirujano déla villa de Huelves, 
-provincia de Cueacáv partido déHucte, tres leguas distante de esta 
-ciudad 1, una de/Velez.'y dos de Tarancon; y debe- proveerse ¡en to- 
, do. el presente mes: sé dán.90 fanegas dé trigo ;céasá;dq baldé y 
-exénto de toda.Carga concejil, y les que se afeiten cn lucása paga* 
/.rán por separado ,media fanega .de candeal. Al que acomode .dicho 
■ partido dirigirá la- solicitud á su Real ayuntamiento; franca dé 
• pbrt((ti-> r . ::

OV; :¡r.

ÍÑ' XA ¡IMPRENTA REAL.


